
 
Rámcová kúpna zmluva 

uzatvorená podľa ust. § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb.  
Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zmluva“) 

Číslo zmluvy: 1100038241/49889/2020-S31 
Kupujúci: 
Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.   
Sídlo:   Drieňová 24, 820 09 Bratislava,  
  Slovenská republika 
IČO:   35 914 921 
DIČ:   2021920065 
IČ DPH:   
IBAN:    
BIC:     
Zápis v OR:  Okresný súd Bratislava I, oddiel: Sa, 
  vložka číslo: 3496/B  
konajúca prostredníctvom:   
Ing. Roman Gono - predseda predstavenstva a  
Ing.  Ľubomír Kuťka - člen predstavenstva a riaditeľ úseku 
služieb ŽKV 

Predávajúci: 
AG NÁRADIE – AGRODEAL, s.r.o.   
Sídlo:   Bulharská 37/2, 917 01 Trnava 
  Slovenská republika 
IČO:   18 049 401 
DIČ:   2020390438 
IČ DPH:   
IBAN:    
BIC:    
Zápis v OR:  Okresný súd Trnava, oddiel: Sro,  
  vložka číslo: 1038/T  
konajúca prostredníctvom:  
Ing. Jozef Rak - konateľ  
 

Predmet dodania: 
Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Predávajúceho dodávať 
Kupujúcemu tovar „prídavný materiál na zváranie pre 
pracoviská ZSSK CARGO“, ktorý je špecifikovaný v prílohe 
č. 2 tejto Zmluvy (ďalej len „Tovar“), a to v zmysle 
písomných objednávok Kupujúceho. 

Celkový finančný objem: 171 852,05 EUR bez DPH 
(zoznam Tovaru  po položkách s uvedením jednotkových 
cien je obsiahnutý v prílohe č. 2 tejto Zmluvy) 

Termín/lehota dodania tovaru: v zmysle objednávky (max. 
14 dní) 

Miesto dodania tovaru: V zmysle Objednávky (adresy 
jednotlivých miest dodania sú uvedené v prílohe č. 4 tejto 
Zmluvy). 

Kontaktná osoba Kupujúceho: 
 

Kontaktná osoba predávajúceho:  
 

Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia platnosti tejto Zmluvy. 

Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR, alebo dňom nasledujúcim po dni zverejnenia 
oznámenia o jej uzavretí v zmysle ust. §47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov a podľa ust. § 5a ods. 2 až 4 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
 

Táto Zmluva sa riadi Všeobecnými obchodnými podmienkami spoločnosti Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. pre 
rámcové kúpne zmluvy (ďalej len „VOP“), ktoré sú zverejnené na webovom sídle Kupujúceho a to na 
https://www.zscargo.sk/o-nas/obstaravanie-a-nakup).  Predávajúci podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že s obsahom VOP sa 
pri podpise tejto Zmluvy riadne oboznámil a s úpravou práv a povinností z nich vyplývajúcou v celom rozsahu súhlasí, čo 
podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje.  
 

Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je Zoznam Tovaru s uvedením jednotkových cien, ktorý tvorí prílohu č. 2 tejto 
Zmluvy. 
 

Prípadné dohody, ktorými sa dopĺňa alebo modifikuje úprava práv a povinností vyplývajúcich z VOP sú obsiahnuté 
v Osobitných zmluvných podmienkach, ktoré tvoria prílohu č. 3 tejto Zmluvy. 
 

Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je Zoznam miest dodania, ktorý tvorí prílohu č. 4 tejto Zmluvy. 
 
Zmluvné strany podpisom tejto Zmluvy vyhlasujú, že si ju spolu s jej prílohami pred podpisom riadne prečítali, jej obsahu 
porozumeli a na dôkaz súhlasu s obsahom práv a povinností z nej vyplývajúcich (vrátane všetkých jej príloh) ju 
prostredníctvom osôb oprávnených konať v ich mene podpísali. Zmluvné strany svojim podpisom zároveň potvrdzujú, že 
táto Zmluva bola dojednaná v súlade so  zásadami poctivého obchodného styku. 
 
Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, pričom každá zo Zmluvných strán obdrží jedno vyhotovenie. 
 
Kupujúci:  
Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
 
V Bratislave, dňa: 
 
 

Predávajúci:  
AG NÁRADIE AGRODEAL, s.r.o. 
 
V Trnave, dňa:   
 
 
................................................. 
Ing. Jozef Rak 
konateľ 

............................................... 
Ing. Roman Gono 
predseda predstavenstva  
 

................................................. 
Ing. Ľubomír Kuťka 
člen predstavenstva 
a riaditeľ úseku služieb ŽKV  

 
 

    



 
Príloha č. 2 – špecifikácia Tovaru (zoznam Tovaru po položkách /jednotkové ceny/lehota dodania): 
 

MAT Krátky text materiálu Výrobca Balenie OMJ 
JC za 

MJ 

Dodacia 
lehota 

(v dňoch) 

Dokument 
kontroly 

STN 
EN10204 

52261 Drôt zvárací G-102 ø 1,6/1000mm ESAB 5 KG 2,22 3 - 14 2.2 

52262 Drôt zvárací G-102 ø 2,0/1000mm ESAB 5 KG 2,06 3 - 14 2.2 

52263 Drôt zvárací G-102 ø 2,5/1000mm ESAB 5 KG 1,92 3 - 14 2.2 

52264 Drôt zvárací G-102 ø 3,2/1000mm ESAB 5 KG 1,82 3 - 14 2.2 

52265 Drôt zvárací G-102 ø 4,0/1000mm ESAB 5 KG 1,81 3 - 14 2.2 

52266 Drôt zvárací G-102 ø 5,0/1000mm ESAB 5 KG 1,80 3 - 14 2.2 

52268 Drôt zvárací G-104 ø 1,6/1000mm ESAB 5 KG 2,77 3 - 14 2.2 

52269 Drôt zvárací G-104 ø 2,0/1000mm ESAB 5 KG 2,77 3 - 14 2.2 

52270 Drôt zvárací G-104 ø 2,5/1000mm ESAB 5 KG 2,64 3 - 14 2.2 

52271 Drôt zvárací G-104 ø 3,2/1000mm ESAB 5 KG 2,48 3 - 14 2.2 

52272 Drôt zvárací G-104 ø 4,0/1000mm ESAB 5 KG 2,42 3 - 14 2.2 

52276 Drôt zvárací S 3   ø 3,2mm 
VÚZ PI SR 
Bratislava 

30 KG 2,53 3 - 14 2.2 

52286 Drôt zv. OK AUTROD 12.64 ø 1,2mm  cievka ESAB 18 KG 1,84 3 - 14 2.2 

52287 Drôt zv. OK AUTROD 12.58 ø 0,8mm  cievka ESAB 15 KG 1,80 3 - 14 2.2 

52288 Drôt zv. OK AUTROD 12.58 ø 1,2mm  cievka ESAB 15 KG 1,62 3 - 14 2.2 

52290 Drôt zv. OK AUTROD 12.51 ø 0,8mm  cievka ESAB 5 KG 2,12 3 - 14 2.2 

52292 Drôt zv. OK AUTROD 12.51 ø 1,0mm  cievka ESAB 15 KG 1,56 3 - 14 2.2 

52293 Drôt zv. OK AUTROD 12.58 ø 1,0mm  cievka ESAB 15 KG 1,65 3 - 14 2.2 

52306 Drôt zv. OK AUTROD 12.51 ø 0,8mm  cievka ESAB 15 KG 1,81 3 - 14 2.2 

52307 Drôt zv. OK AUTROD 12.51 ø 1,2mm  cievka ESAB 18 KG 1,64 3 - 14 2.2 

52316 Tavidlo F 14 na naváranie 
VÚZ PI SR 
Bratislava 

25 KG 2,94 3 - 14 2.2 

74203 Elektróda zv. OK 83.28     2,5/350mm ESAB 0,79 SKS 19,14 3 - 14 2.2 

74204 Elektróda zv. OK 83.28     3,2/450mm ESAB 0,56 SKS 26,25 3 - 14 2.2 

74725 Elektróda zv. E-R 117      2,0/300mm ESAB 4,10 SKS 4,73 3 - 14 2.2 

74726 Elektróda zv. E-R 117      2,5/350mm ESAB 2,53 SKS 7,39 3 - 14 2.2 

74727 Elektróda zv. E-B 121      2,0/300mm ESAB 2,58 SKS 5,96 3 - 14 2.2 

74728 Elektróda zv. E-B 121      2,5/350mm ESAB 1,71 SKS 9,18 3 - 14 2.2 

74729 Elektróda zv. E-B 121      3,2/350mm ESAB 1,24 SKS 11,92 3 - 14 2.2 

74730 Elektróda zv. E-B 121      4,0/450mm ESAB 0,86 SKS 22,26 3 - 14 2.2 

74731 Elektróda zv. E-B 121      5,0/450mm ESAB 0,56 SKS 31,95 3 - 14 2.2 

74732 Elektróda zv. E-B 123      2,5/350mm ESAB 1,71 SKS 9,22 3 - 14 2.2 

74733 Elektróda zv. E-B 123      3,2/450mm ESAB 1,24 SKS 15,14 3 - 14 2.2 

74734 Elektróda zv. E-B 123      4,0/450mm ESAB 0,86 SKS 21,96 3 - 14 2.2 

74737 Elektróda zv. OK NiFe-Cl-A 2,5/300mm ESAB 0,43 SKS 37,67 3 - 14 2.2 

74738 Elektróda zv. OK NiFe-Cl-A 3,2/350mm ESAB 0,22 SKS 62,51 3 - 14 2.2 

74739 Elektróda zv. OK Ni-Cl     2,5/300mm ESAB 0,41 SKS 49,17 3 - 14 2.2 

74740 Elektróda zv. OK Ni-Cl     3,2/350mm ESAB 0,24 SKS 96,32 3 - 14 2.2 

74742 Elektróda zv. OK 67.45     2,5/300mm ESAB 0,42 SKS 16,40 3 - 14 2.2 



74743 Elektróda zv. OK 67.45     3,2/350mm ESAB 0,52 SKS 31,72 3 - 14 2.2 

74744 Elektróda zv. OK 67.15     2,5/300mm ESAB 0,36 SKS 28,51 3 - 14 2.2 

74746 Elektróda zv. OK 48.00     6,0/450mm ESAB 0,44 SKS 43,28 3 - 14 2.2 

74747 Elektróda zv. OK 94.25     2,5/350mm ESAB 0,50 SKS 48,95 3 - 14 2.2 

74748 Elektróda zv. OK 21.03     2,5/350mm ESAB 0,72 SKS 13,29 3 - 14 2.2 

74750 Elektróda zv. OK 92.18     2,5/300mm ESAB 0,41 SKS 49,18 3 - 14 2.2 

74751 Elektróda zv. OK 68.82     2,5/300mm ESAB 0,34 SKS 34,43 3 - 14 2.2 

75065 Elektróda zv. OK 74.78     2,5/350mm ESAB 0,27 SKS 18,34 3 - 14 2.2 

75095 Drôt zv. OK Autrod 316Lsi ø 1,0mm cievka ESAB 15 KG 6,14 3 - 14 2.2 

76136 Elektróda zv. OK 74.78     3,2/450mm ESAB 0,44 SKS 24,15 3 - 14 2.2 

76137 Elektróda zv. OK 74.78     4,0/450mm ESAB 0,30 SKS 35,57 3 - 14 2.2 

76138 Elektróda zv. OK 74.78     5,0/450mm ESAB 0,23 SKS 49,96 3 - 14 2.2 

96795 Kábel zvárací elektródy     43,0004,1606 Fronius 1 KS 20,60 3 - 14 2.2 

 



Príloha č. 3 – Osobitné zmluvné podmienky   
 
 

Dokumenty kontroly 
 

Definície pojmov 

 
Dokumenty kontroly Doklady predpísané zákonmi, vyhláškami, normami STN EN hlavne 

STN EN 10204, STN EN ISO 544, UIC, predpismi a smernicami 
ZSSK CARGO a/alebo stanovenými v zmluve a/alebo v Objednávke.  

 
Vyhlásenie o zhode  
s objednávkou „druh 2.1“ Dokument kontroly, v ktorom výrobca potvrdzuje, že dodané výrobky 

sú v zhode s požiadavkami Objednávky bez toho, aby uvádzal 
výsledky skúšok. 

 
Protokol o skúške  
„druh 2.2“ Dokument kontroly, v ktorom výrobca potvrdzuje, že dodané výrobky 

sú v zhode s požiadavkami Objednávky, a v ktorom uvádza výsledky 
skúšok na základe Nešpecifickej kontroly. 

 
Nešpecifická kontrola: kontrola vykonávaná výrobcom jeho zvyčajnými postupmi na zistenie, 

či výrobky vyrobené podľa rovnakej špecifikácie výrobku a rovnakým 
výrobným postupom spĺňajú požiadavky uvedené v Objednávke. 

 
 
1. Úvodné ustanovenia 

1.1. ZSSK CARGO požaduje od Predávajúceho predloženie dokladov o kvalite použitého 
materiálu podľa STN EN 10204 (napr.: zápis o prebierke materiálu, hutné osvedčenie, merací 
list a pod.) ako pre Tovar vyrábaný, tak i pre subdodávky v rozsahu danom konštrukčnou a 
výkresovou dokumentáciou alebo príslušnou normou, prípadne Smernicou V6. 
 

1.2. V prípade, ak Predávajúci nie je výrobcom Tovaru, musí ZSSK CARGO predložiť originál 
alebo kópiu Dokumentu kontroly, ktorý vystavil výrobca bez ďalšej zmeny. Dokumenty musia 
obsahovať informáciu, akým spôsobom sa Tovar označil. Kópie originálov Dokumentov 
kontroly môže Predávajúci predložiť za predpokladu, že sa použili postupy zabezpečujúce 
spätnú sledovanosť a/alebo originály Dokumentov kontroly sú k dispozícii na požiadanie 
ZSSK CARGO. 
 
 

2. Podmienky  
 
2.1. ZSSK CARGO požaduje od Predávajúceho spolu s plnením predmetu Zmluvy, na základe 

Objednávky predloženej ZSSK CARGO, odovzdať ZSSK CARGO aj príslušnú 
Dokumentáciu. Súčasťou Dokumentácie sú aj Dokumenty kontroly uvedené v prílohe 
zmluvy Príloha č. 2 – špecifikácia Tovaru  pri jednotlivých položkách Tovaru (teda 
dokument kontroly druhu 2.2 – Protokol o skúške v zmysle STN EN 10204). 



Príloha č. 4 - Zoznam miest dodania Tovaru k Rámcovej kúpnej zmluve č. 1100038241/49889/2020-S31 

Číslo 
skladu Dislokácia Adresa Meno Tel. číslo Tel. číslo/mobil GPS súradnice email 

  
KONTAKTNÁ OSOBA 
PRE OBJ 

REFERENT NÁKUPU - 
SENIOR 

      

1120 RD Bratislava 
Bratislava, Východná ul., 831 
06 

   
48° 11' 42.0" N 
17° 10' 26.4" E 

 

1130 ONV Bratislava Bratislava, Dopravná ul. 2    
48° 11' 53.9" N 
17° 10' 04.0" E 

 

1310 RD Žilina  Žilina, Kysucká cesta 41, 010 
01 

   49° 13' 53.6" N 
18° 43' 43.4" E 

 

1340 ONV Žilina 
Žilina, Hviezdoslavova 49, 
010 01    

49° 13' 38.7" N 
18° 44' 51.1" E  

1410 RD T.Teplá 
T.Teplá, Železničná 284, 914 
01 

   
48° 56' 43.3" N 
18° 07' 17.2" E 

 

2000 Distribučný sklad Žilina 
Žilina, Kysucká cesta 41, 010 
01 

   
49° 13' 53.6" N 
18° 43' 43.4" E 

 

  
KONTAKTNÁ OSOBA 
PRE OBJ 

REFERENT NÁKUPU - 
SENIOR 

      

1250 ONV Štúrovo 
Štúrovo, Železničný rad 14, 
943 24 

   
47° 48' 08.6" N 
18° 40' 54.7" E 

 

1510 RD Zvolen 
Zvolen, Môťovská cesta 1, 
960 01 

   
48° 34' 17.7" N 
19° 08' 26.1" E 

 

  
KONTAKTNÁ OSOBA 
PRE OBJ 

REFERENT NÁKUPU - 
SENIOR 

      

1550 RD Plešivec 
Plešivec, Železničná 511, 049 
11 

   
48° 33' 08.8" N 
20° 24' 52.9" E 

 

1620 
RD Haniska pri 
Košiciach 

Haniska pri Košiciach, 044 57    
48° 42' 56.4" N 
21° 16' 29.1" E 

 

1630 ONV Košice Košice, Palackého, 041 50    
48° 42' 59.2" N 
21° 16' 16.3" E 

 



1910 VSP Maťovce Maťovce, 079 01    48° 33' 24.9" N 
22° 07' 26.9" E 

 

1920 RD Čierna nad Tisou 
Č.n.Tisou, Železničná 128, 
076 43    

48° 24' 57.1" N 
22° 04' 13.4" E  

1930 ONV Čierna nad Tisou 
Č.n.Tisou, Priemyselná 333 
(smer žst. BIEL), 076 43 

   
48° 25' 00.0" N 
22° 03' 42.2" E 

 

  
KONTAKTNÁ OSOBA 
PRE OBJ 

REFERENT NÁKUPU - 
SENIOR 

      

1710 RD Sp.N.Ves 
Sp.N.Ves, Duklianska 42, 052 
01    

48° 57' 01.0" N 
20° 33' 13.9" E  

* Kontaktné osoby Zmluvných strán sú oprávnené poveriť svojim zastupovaním aj iných zamestnancov 
 


